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HÍRLAP.
VEGYESTARTALMÚ TÁRSADALMI HETILAP

Megjelenik minden vjjá r n a p. -^r* MMMM

Előfizetési ár
egész évre 8 korona, félévre 4 korona, negyedévre 2 korona 

Egyes szám ára 20 fillér.
■- Nyilttér petit soronként 50 fillér.

Felelős szerkesztő és kiadó-laptulajdonos

HERRMAN ISTVÁN

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
HERRMAN ISTVÁN KÖNYVNYOMDÁJA ÓZD. 

hová a kéziratok, hirdetési- és előfizetési-dijak küldendők 
-------- : Kéziratok nem adatnak vissza

Október hatodíka.
{Ózd)

(A. B.) Győzelem mámorában tobzó­
dó gyáva had, s elnémult ágyuk, porba 
hullt lobogók felett busongó dicső hon­
védsereg áll egymással szemközt a vi­
lágosi mezőn! Az a dicső sereg, mely 
győzelemről-győzelemre lengeté zászlaját, 
melynek egyetlen jelszava egy szó volt 
csak, hogy előre, az a sereg némán, 
könyben úszó szemekkel rakta le fegy­
verét azoknak lábaihoz, akik csúfos ve­
reségek árán nyert győzelem örömében 
tort ülnek — egy nemzet keserve, egy 
nemzet átka mellett.

A világosi nap után jött még aztán 
csak a bünhödés ideje. Bűnhődnie kel­
lett a nemzetnek, mert a szabadságot 
merte szomjuhozni, bűnhődnie, mert szét- 
szakitá százados rabláncát — s a bün­
hödés oly fájó, oly kegyetlen volt!

Bujdosó vitézek, leskelődő poroszlók

hirdették a világosi szomorú napot, a 
hazájában hontalanná vált vitéz könnye­
ző szemekkel, a zsarnoki hatalom porosz­
lója felfuvalkodottan hirdeté vesztünket 
s az ellennek vértelen győzelmét.

Alig futotta be a hír e hazát, hogy 
Világosnál vesztve a magyar ügy, alig reb­
benték szét a haza nagy fiai, a midőn 
végig nyilallott a nemzeten a zsarnokság 
utolsó bosszúmüve: az aradi vérnap.

Nem volt elég a győzőnek a szabad­
ságharc gyászos végződése, nem volt 
elég, hogy látta a szent szabadság ki­
bontott zászlaját lábai előtt, nem. . . még 
vért szomjazott, még látni akarta e nem­
zet szabadság hőseit megalázva, meggya­
lázva, küzdés nélkül előtte halni meg!

Dicső honfiak, Jáaglelkű hadvezérek! 
Ti nektek nem volt egyéb bűnötök, mint 
hogy hazátok forrón szerettétek, a Ti vé­
retek azért ontatott, mert a szabadságért 
lángolt, a Ti drága élteteket az oltá ki,

a kinek a győzelemben nem volt egyéb 
része, csak az, hogy az idegen nagy ha­
talom segítségét kikönyörögte. . . . Ha­
zánk nagy fiai! legyen a ti álmotok csen­
des, békességes, feltámadástok dicsősé­
ges! Magyar nép! őrizd szivedben hős 
mártírjaid drága emlékét, példájukon ta­
nulják meg gyermekeitek a hazát sze­
retni s érette ha kell, vérét is ontani és 
éltét is áldozni.

Vajha jutand-e valakinek eszébe e 
nagy napon egy imát rebegni a meg- 
dicsőültek lelki üdvéért, vájjon hirdetni 
fogja-e csak egy gyászlobogó is közsé­
günkben a magyar nemzet legfájóbb em- 
lákezetü napját? Hisszük a jót, hisszük, 
hogy a templomokon, a középületeken 
gyászlobogót fog lengetni e nagy napon 
a szellő, az iskolákban pedig csendes 
ünnepléssel megértetik a gyermekekkel: 
mit jelent a magyar nemzetnek október 
hatodika?!!

T R R C A.
VERSEK.

Mi csak örökké csaljuk egymást 
S keserűség az életünk,
Nincs egy rövidke, röpke óránk — 
Egy boldog percünk sincs nekünk.

Haragvókként kerüljük egymást,
Mindig távolabbra megyünk,
S ha messzeség takar már minket 
Egymást kutatja bús szemünk.
S mig az én lelkem ott jár náladf,
Tied meg elszáll én felém —
Neked csak rólam szól az álmod 
És rólad álmodom csak én.
Bármi már régtől szót sem váltunk,
Ha egymást látja a szemünk.
Forró, édes, szerelmes szókat 
Súg, beszél a tekintetünk.
Mi csak örökké csaljuk egymást 
S egymástól mind messzebb megyünk. 
Kit ér az átok ? Téged, engem ?
Hogy rövidítjük életünk.

II.
Jóságos gyöngéd lelkek 
Összehoztak egy szép napon 
Gyönyörködni akartak akban,
Mint békülünk ki, angyalom..
Pedig harag nincs is szivünkben- 
Nem is lesz sohasem talán.

És, hogy mégis kerültük egymást 
Csak másnak lehet az talán.
Most sem szóltunk; csak távozáskor 
Fogtuk hosszasan a kezünk.
És egymásra néztünk önfeledten 
Amint nem törődtek rnivelünk.
S hogy elváltunk, hát tudakolták 
A hallgatásunknak okát,
Nevettem. Hisz többet csevegtünk 
Mint ezek itt egy éven át.

Sered y Ella.

Szegény fogja a madarat.
Irta: Lampérth Géza.

— Az Ózdi Hírlap eredeti tárcája. —
A szatmári békekötéssel beesteledett a haj­

dan fényes kurucdicsőségnek örökre.
A majtényi síkon elnémult a tárogató. El­

hallgattak a tüzes, viharos harci dalok s a la­
bancot vérig csipkedő paprikás kurucnóták. 
Éjnek sötét évadján, erdő rejtett sűrűjében né­
ha-néha riadt csak fel fájó mélabuval a buj­
dosó Rákóczi kesergője:

A tábor, a tábor 
Zászlóit lehajtja 
A majtényi páston 
Szegény kuruc tábor ...
Hajh, Károlyi Sándor!

Hajh Károlyi Sándor,
Károlyi Sándorom!
Hová főtt, hová lőtt 
Az én szép táborom ? . . •

Károlyi Sándor s a szövetséges rendek hó­
dolati esküt tettek a labancgenerális, Pálffy 
János kezébe. S a tábor, a tábor, a szép ku- 
rucztábor fegyverét lerakva, szerteoszlott a 
négy szél tájira.

Rákóczy Ferenc, a vezérlő fejedelem s azok 
a tiszta rajongó lelkek, akik hozzá mind a 
végig hívek maradtak, visszautasítván a csá­
szár hivó kegyelmét, messze idegenben a hon­
talanság keserű kenyerén éldegéltek. Török ég 
alatt, odalenn a mármora tenger ligetes part­
jain. Rodostóban. Nagy Bercsényi Miklós, Esz- 
terházy Antal, Forgách Simon, Csáky Mihály 
grófok, a két Pápay testvér János és Gáspár, 
Zay Zsigmond báró, Radalovich apát, szarvos- 
kendi Sibrik Miklós, Horváth Ferenc, Kőszeg- 
hy és Kajdacsy alkották a bujdosó fejedelem 
udvarát. És a hívek hive, rajongók rajongója, 
a fényes szellemű, édes szavú poéta: Zágoni 
Mikes Kelemen,

Maga Rákóczi valósággal kolostori életet 
élt. Miután utolsó szép reménysége is porba 
hullott, hogy idegen segítséggel még egyszer 
diadalmasan meglobogtathatja a magyar sza­
badság zászlóját: nagy lelke imádságba és 
elmélkedésbe mélyedt.

A mi kis derű megaranyozta még ottan-ottan 
a szegény bujdosók egyhangú szürke életét, 
azt az örökké gavallér Bercsényi Miklós gróf 
háza árasztotta. Ott össze-össze csendült még 
olykor a barátság vidám serlege.

A ház lelke az élet őszén is még mindig 
szép, szellemes „méltóságos asszony, Bercsé-
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ÓZDI HÍRLAP Harmadik évfolyam.

Kérelem.
Lapunk jelen számával harmadik évfo­

lyamának utolsó negyedét kezdi meg, ez 
alkalomból azon tiszleletteljes kéréssel 
fordulunk t. olvasóinkhoz, hogy lapunkat 
előfizetéseikkel továbbra is támogatni szí­
veskedjenek — hátralékos előfizetőinket 
pedig kérjük hátralékaik beküldésére, mert 
lapunkat csak igy lehetséges továbbra 
is a közérdek szolgálatában fenntartani.

Teljes tisztelettel
az „Ó. H.“ Szerk. és Kiadóhivatala.

A fekete rém.
Oroszország felől megint veszedelem 

hire érkezik. Megsuhogtatta fekete szár­
nyait ama rémes és öldöklő madár, a 
melynek minden lebbenése százaknak 
halálát jelenti. És ez a fekete madár sok­
szor suhogtatja meg szárnyait, nincs előle 
menekülés. Az emberi elme, amely már 
oly sok betegség mélyére hatolt, s a mely 
már enyi gyógyíthatatlannak látszó kór 
okait felderítette, a kolerával szemben 
tehetetlenül áll. Látnia kell, mint vergő­
dik szörnyű betegség rövid huszonnégy 
óra alatt.

A pusztitó kór, amely a maga útjában 
nem ismer határállomást, amely hegyeken, 
völgyeken keresztül száguld egy pillanat 
alatt s nem pihen el addig, mig éhségét 
ki nem elégítette, most hazánk határait 
is fenyegeti, és jóllehet rövid időn be­
lül reánk is le fog csapni. Éppen azért 
el kell követnünk mindent, hogy gátot 
vessünk falánkságának. Ezt pedig csak 
úgy tehetjük meg, ha eltüntetjük mindazt 
ami melegágya lehetne a betegség ter­
jedésének. Es itt is az egészségügy első 
követelése lép előtérbe.

A tisztaság. Népünknek minden réte­
gében, az alsóban éppen úgy, mint a felső­
ben, vannak megrögzöt rossz szokások, 
amelyek néha neveletlenségből, máskor 
figyelmetlenségből vagy a következmé­
nyekkel való nem törődésből származnak. 
Ezek ellen küzdeni kell.

Városainknban, falvainkban a jó vízzel 
való ellátás még mindig lassan halad 
előre. Emlitsük-e, hogy a csatornázás leg­
több városokban az embereknek még gon­
dolatvilágában is alig talál helyet? De az 
egészség fenntartására irányuló törekvé­
seinkben egész özönével találkozunk azok­
nak az újabb feladatoknak, a melyeket 
a gyorsan fejlődő társas élet támaszt.

Ezeket mind figyelemmel kisérni, érté­
küket megismertetni, érdekükben fogé­
konyságot, némelykor talán inkább han­
gulatot kelteni elsőrendű kötelesség.

Mennél jobban fejlődnek ismereteink, 
mennél több jelenség okát közelitjük meg, 
vagy legalább véljük, hogy kezdjük meg­
érteni: annál őszintébben fogunk töre­
kedni mind emberies, mint nagyon tiszte­
letreméltó önzésből Higieia szolgálatába 
szegődni.

Persze ilyenkor, amikor a ragadozó kór 
réme fenyeget, hatóság és társadalom egy­
aránt megmozdul és egyesült erővel ha­
dakozik ellene. De olyan ez a hadakozás, 
mint azé a hadé, amely este nyugodtan 
álomra hajtja a fejét, s csak akkor kapkod 
a fegyvere után, amikor az ellenség már 
puskalövésnyire van. A jó közegészségi 
politka az, amely mindig éber szemmel fi­
gyeli, hol közeledhetik a baj, hogy ké­
szenlétben találjon, ha felbukkan.

Távol áll tőlünk az a célzat, hogy jó 
eleve rettegést okozzunk, hiszen meglehet 
és adja Isten, hogy elkerül bennünket a 
veszedelem. De sohase bizakodjunk el! 
Tegyünk meg mindent és pedig ideje­

korán, ami szükséges és célszerű. Épít­
sük meg a védőfalakat, hányjuk fel a 
sáncokat, töltsük meg a fegyvereinket, fúj­
juk meg a harsonákat. Es védekezzünk! 
Ha lebir bennünket, nem vádol érte a 
lelki ismeretünk. De ha elriasztjuk, ha 
okos és előreláltható intézkedésekkel le­
hetőleg gátot vetünk pusztításainak, sok 
száz életet mentünk meg vele s büszkén 
vall hatjuk, hogy megszalasztottunk oly el­
lenséget, amely a legveszekelmesebb, mert 
láthatatlan!

HÍREK.

Dr. Samassa József alapítványa. Dr.
Samassa József egri bíboros érsek főeminenciája 
által vagyontalan özvegy nők segélyezésére tett 
alapítvány kamataiból kiosztott segélyben az ózdi 
járásban a következők részesítettek: özv. Kos 
Béláné upponyi lakos 3 kis korú gyermek anyja, 
özv. Szlatiny Gyuláné szül. Zimányi Erzsébet 
hodoscsépányi lakos két kiskorú gyermek any­
ja és özv. Tárnái Sándorné szül. Csendes Fran­
ciska ózdi lakos. Nevezettek fejenként ötven­
ötven koronát kaptak.

Legtöbb adót fizető vármegyei bizott­
sági tagok. Az ózdi járásból a legtöbb adót 
fizetők vármegyei bizottsági tagok sorába, a kö­
vetkezők jutottak be: Zorkóczy Sámuel gyári­
igazgató űzd 3686 kor. Gyürky Gyula bánya­
igazgató Ózd, mérnök 3252 kor. Rösch Frigyes 
kohóigazgató, Ózd, mérn. 3985 kor. Sturmann 
Lénárd földbirtokos, Csernely 2812 kcr. 93 fill. 
Ábel Gyula mérnök Ózd, 2450 kor. Ferjencsik 
Miklós mérnök Ózd, 2446 kor. Quirin Lajos 
gyárigazgató Borsodnádasd 2114 kor. Zsíros 
Sándor vendéglős, Ózd 1691 kor. 37 fill. Hor­
váth Imre mérnök Ózd 1309 kor. 40 fili. Kilián 
Gyula földbirtokos Sáta oki. gazda 1283 kor. 
06 fill. Müller Sándor főmérnök Ózd 1079 kor. 
80 fill. Dr. Úthy István járásorvos Ózd, orvos 
1037 kor. 80 fill. Fried Zsigmond kereskedő vzd 
1003tkor. 60 fill. Hoffmann Miksa bérlő Sajóve- 
lezd 869 kor. 73 fill. Kiszely Sándor földbirtokos 
Sáta ügyvéd 864 kor. 06 fill. Szontágh Pál kohó­
gondnok Ózd ménök 861 kor. 20 fill. Domb­

nyiné asszonyom“ vala, aki igen szeretett a 
társaságban mulatságos dolgokról beszélni, 
főképpen az ő tavaszi idejében való dolgokról. 
És mellette Bercsényi hü öreg poéta-titkárának 
a Vápi Vénus szép szavú énekesének ifjú lá­
nya, a kis Kőszeghy Zsuzsikán; anyátlan árva­
ságra maradt kis Zsuzska lány ott serdült fel 
a fényes Bercsényi udvarban. Bercsényiék úgy 
szerették, dédelgették, mintha tulajdon édes 
gyermekük lett volna. És olybá vette őt az 
egész rodostói társaság is.

A tovatűnt szép múltra való emlékezés, az 
édes bus merengés méla óráiban, ezüstös csen­
gésű hangján verseket olvasott fel úrasszonyá­
nak a kis Zsuzsika. Érzelmes, lágyan folyó, 
zengő alexandrinusokat édesapja művéből, A 
Vépi Vénusból, melyet nyilván ama hires ne­
vezetes Murányi Vénus példáján buzdulva, a 
Bercsényi pár egybekelése alkalmatosságára 
szerzett vala jó Kőszeghy György uram. Óh 
olyan édes és olyan szomorú dolog volt hal­
lania ifjú leányajakról az agg úrnőnek az ő 
ifjonti bűbaját dicsőítő zengzetes strófákat. 
„A mikor még csillogott sok drágakő násfás 
mellében, fénylettek a gyémántok szép fej kötő­
jében."

És ha sírva vigadó barátkozásra gyülekezett 
Bercsényiékhez a rodostói társaság, a ház 
úrasszonyának jobkeze volt az eleven kis po­
éta sarjadék. Katonai szigorúsággal rendelke­
zett a konyhán és üde jó kedvvel, pajkos csi­
csergéssel forgolódott, kínálkozott az ebédlő 
házban a vendégek körül. Különösképpen pe­

dig az édes, aranyos Mikes bácsi körül. Az 
ő számára mindig volt egy izletesebb falatja, 
amit a tulajdon rózsás kacsóival tett a tányér­
ra : őhozzá mindig volt egy pajkosabb szava, 
egy édesebb, melegebb mosolya. És amikor Ro­
dostó rózsaligetei virágba borultak, bizony 
egy-egy csinos bókrétácska is ott illatozott 
mindig a Mikes bácsi tányérja mellett.

Meleg lánymosolyra, édes csicsergésre, ró­
zsák illatára : hol a vér, mely fel nem pezsdül ? 
Hol a szív, mely meg nem dobban ?

Jó Mikes Kelemen uram is csak arra ébredt 
egy csép május reggelén, hogy szivében lopva, 
titkon fészket vert egy zengő madár a szere­
lem . . . Abban a nemes, nagy szívben, melyet 
eleddig egészen a fejedelem iránt való eszmé­
nyi rajongás töltött be, most hirtelen valami 
sohsem érzett melegség és végtelenül édes 
bizsergés támadt ... És az imádott hős félis­
teni alakja mellett ott ringatózott már szelíden, 
annak a rajongó szívnek kristálytiszta mélysé­
gein egy harmatos gyönge virágszállnak képe 
is: a kis Kőszeghy Zsuzsikáé.

Ha volt vendégség, ha nem volt, hiva és 
hívatlanul is mindennapos látogató lön ezentúl 
a Bercsényi portán Mikes uram. A reggeli aj- 
tatoskodás után, az udvari kápolnából egyene­
sen odavezetett útja.

Hozta Isten, édes, aranyos Kelemen bácsi — 
szaladt fogadására Zsuzsika, mi jót hozott én- 
nékem ?

Semmit, piciny kis madaram, vagy még an­

nál is kevesebbet: csak jó magamat la, . . . 
volt a rendes válasz.

De Zsuzsika ezzel a semmivel is megelége­
dett volt, mert egyszeriben olyan hangos jó­
kedve kerekedett mindig Mikes uram jöttén, 
hogy csak úgy zengett a kis örmény palota. 
Ki nem fogyott a pajkos, bohó kérdezősködés- 
ből, kacagásból, nótázásból. Csengő édes hang­
ján csak rá-rákezddett arra a bájos virágének­
re, a Mikes kedves nótájára:

Ne menj el galambom,
Ne repülj el tőlem,
Rakok puha fészket 
Rózsafa — erdőben . . .

És mig a ház ura, labancok hijjában, jobb 
sorsra méltó virtussal Rodostó erdeinek vadja­
it üldözé künn a halmos, völgyes határban, 
odahaza az asszonynép, Bercsényiné a meg­
hitt barátnője, Kajdácsiné asszony meg a kis 
Zsuzsika Mikes urammal szellemes tereferével 
enyhitgeti a hosszú napok egyhangú unalmát. 
Az ifjonta világ szép Bercsényiné bájait bizony 
kegyetlenül tépegetni kezdé az elmúlás fuvalma. 
Gyöngült, fogyott, senyvedt a nagyasszony 
napról-napra. És olyan édes megnyugvással 
töltötte el az a gondolat, hogy szive kis Zsu­
zsikáját, ha már távoznia kell ama más világok 
felé, a Mikes Kelemen nemes, hü szivére hagy­
ja itt. Rajta is volt, asszony! apró kedves fur- 
fanggal elő is segité, hogy a két egymáshoz 
vonzódó szív valósággal egybe is forjon. Mi­
kes éles szeme észre is vette ezt, hálás is 
volt érte. Órák hosszat mulatattá a kegyes
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rovszky Lajos kohómérnök Ózd, mérnök 827 
kor. 40 fill. Nagy Antal lelkész Sajóvárkony 734 
kor. 08 fill. Eisele Gusztáv mérnök Ózd 685 kor.
60 fill. Klein Ármin kereskedő Ózd 671 kor. 38 
fill. Dr. Beller Jenő vegyész Ózd oki. vegyész 
645 kor. 20 fill. Rajzinger Imre gyógyszerész Ózd 
618 kor. 41 fill. Ádám Lajos gyógyszerész Ózd 
586 kor. 60 fill. Rehling Konrád bánya mérnök 
Királd 504 kor. 40 fill, adóval. Eképen Ózdról 
17 legtöbb adót fizető megyébizottsági tag lett, 
a járás többi községeiből pedig 7.

Járványok. Alig van szünőfélben az egyik 
veszedelmes járvány a vörheny, most egy még 
veszedelmesebb rém, a korelajárvány, mely 
Oroszországban jelentékeny terjedelmet nyert, 
kezd felénk közeledni s közel áll amaz veszély­
hez hogy a betegség hazánkba is behurcolkodik. 
Ennek meggátolása céljából Borsod vármegye 
alispánja szigorú rendeletet adott ki a kellő óvin­
tézkedések megtételére melyekből kiemeljük a 
fontosabbakat, az elöljáróság köteles körovos 
közreműködése mellett hetenként egyszer, hely 
színi vizsgálatot tartani az utcák, vendéglők, szá- 
lodák, kávéházak, cukrázdák, iskolák, irodák, 
ayárak, gyártelepek, műhelyek, munkáslakások, 
kis magánépületek, helyiségeiben, udvaraiban a 
tisztaság és egészségügyi rendszabályok megtar­
tásának ellenőrzése céljából a közkútak mind ki 
tisztitassanak s azok környéke kiburkolandó, a 
nyilvános helyek, mint községháza, iskolák, 
udvarok, vendéglők, kávéházak, korcsmák, a 
hatósági orvos utasítása szerint fertőtlenitendők, 
a lakások állandóan szellőztetendők, vendéglők, 
kávéházak, korcsmák, zárórája szigorúan betar­
tandó. stb. Bizony nagyon helyes a kellő óvin­
tézkedések elrendelése, s különösen azok betar­
tása, mert csakis igy óvakodhatunk a közeledő 
veszély ellen.

Gyászeset Mély fájdalomtól, megtört szívvel 
jelentem, hogy Hesseninek az Ózdi Hírlapban 
történt erős csípése következtében én az el biza­
kodott Kolúmbácsi hoszú kínlódás után az Ur­
nák 1908 évi október havában megboldogultam. 
Adjon az Ur nékem békességet s bocsása meg 
kegyelmesen, hogy a szorgalmas méh áltál gyűj­
tött mézen hetenkint élősködék és bocsássa 
meg Hesseni, hogy igazságot merészeltem írni, 
mert immár jó szívvel tekithet reám, itt a pennám 
lökje a tűzre! Béke legyen fejeink felett!

Gőzkazánfűtők tanfolyama. A miskolci

matrónát az elvirágzott szép idők illatos em­
lékeivel ... A mikor Zsuzsika belefáradt az 
olvasásba, ő vette át a szerepet, és könyv 
nélkül szavalta tovább a Vépi Vénus lágyan 
folyó, hízelgő verseit. Szívesen, édes örömmel 
tért vissza napról-napra a már neki szörnyen 
unalmas, százszor agyondicsért agyonkoptatott 
múltba. Bercsényi elvirult múltjába ezért a 
bimbózó igéretteljes, édesen sejtelmes jövőért, 
ami a Zsuzsika bogár szeméből, édes gerleka­
cagásából nevetett feléje. Ah kölönösen az a 
beszédes meleg kacagás, ahogyan senki más 
nem tudott kacagni, az babonázta meg végké­
pen a szegény borongó Mikes bizalmas jó szi­
vét. Dehogy gondolt ő arra, hogy abban ha­
misság, tettét is lehetne. És ki tudja, akkor 
nem is volt még talán , . .

De kései szerelmének imigy szépen lombo­
sodó bokrát egyszerre csak fonnyasztó vihar 
tépte meg. Ugyanaz, a melyik Bercsényiné 
élete fáját ketté törte.

A nagyasszony halála után vége lett az idil­
likus, édes pásztoróráknak. A társaság előtt 
bezárult a Bercsényi ház kapuja és Mikes is 
ha be-be nyitott: nem fogadta már a régi su­
garas szeretet. Zsuzsikának csodálatosképpen 
mindig akadt ilyenkor valami sürgetős dolga. 
Bercsényiné örökké zsémbelődött vendége előtt. 
Hogy már senkiben sem lehet bízni. Ezek a 
cselédek is mind megromlottak. Ha az ember 
mindig a sarkukban nincs, kipusztitják, tönk­
reteszik. Ö maga is rokkant, nyavalyás már. 
Valóságos istenáldás házán a kis Zsuzsika.

Kereskedelmi és Iparkamara értesíti az érdekelte­
ket, hogy gőzkazánfűtők tanfolyama Miskolcon 
október hó 15-én nyittatik meg és 6 hétig tart. 
Ezen tanfolyamon a különféle szerkezetű loko- 
mobil és stabil gőzkazánok szerkezete és ke­
zelése taníttatik. Tanulókul felvétetnek a 18-ik éle­
tévüket betöltött, olvasni tudó önnálló lakatosok, 
kovácsok s ezek segédei, fémek feldolgozásával 
foglalkozó gyárak munkásai, továbbot olyan nap­
számosok, akik már foglalkoztak a kazánok kö­
rüli teendőkkel. A belépőktől erkölcsi bizonyít­
vány kívántatik. A tandíj 8 korona mely a be­
iratás alkalmával fizetendő. A beiratások a mis­
kolci Kereskedelmi es Iparkamara helyiségében 
(Erzsébettér 3 sz.) október hó 3, 4, 10, és 11, 
napjain este 6-8-ig, vasárnapokon d. e. 10-12. 
tartatnak. A felvételre jelentkező munkások tar­
toznak munkakönyveiket előmutatni, azok, akik 
munkába állanak a munka könyv helyett a mun­
kaadótól hozhatnak bizonyítványt arról, hogy je­
lenleg melyik szakmában dolgozik. A tanítás a 
miskolci m. kir. áll. polgári fiuisk. helyisége 
(Kun- József-utca) köznapokon este 7 órát Ó19 -ig 
tart, vasárnap d. e. pedig a tanulók tanulmányi 
kirándulást tesznek.

A vasérc kivitel megnehezítése tárgyában 
a kereskedelemügyi miniszter, mint a „Magyar 
kereskedők Lapja“ írja, javaslatot terjeszt az or­
szágos közlekedési tanács októberi ülése elé. A 
javaslatban a miniszter arra utal, hogy a vas­
érc kivitele a kiviteli vasúti tarifák nagyará­
nyú emelkedése utján meggátolható és mivel 
vasérc-kivitelünk mai méretei a magyar vasbá­
nyákat kimerüléssel fenyegetik, előrelátható 
a tarifák drágítása.

Az Országos magyar kereskedelmi 
egyesülés központi választmány szeptember 
29-én tartotta legutóbbi ülését. A gyűlésen 
foglalt a választmány a vasárnapi munkaszünet 
szabályozásáról készített miniszteri előadói ter­
vezet ügyében, megállapította továbbá a családi 
otthonról szóló törvénytervezet dolgában az igaz­
ságügyiminiszter elé terjesztett véleményét. 
Ezenkívül tárgyalás alá került az OMKE idei 
munkaprogrammjának fontosabb kérdése, va­
lamint az elnöki bejelentések és az egyesü­
lés nyári szüneti ügyviteléről beszámoló titkári 
jelentés. Ugyancsak szeptember 29-én titkári ér­
tekezlet volt az OMKE-ben, amelyen az egye­
sülés 44 vidéki kerületének titkára volt, az egye­
sülés központi tisztviselőivel megbeszélték a vi-

A mi terajtad áldás, átok lészen az énrajtam 
forgott Mikes elméjében a szomorú sejtelem, 
amig csüggedten elgondolkozva hazafelé balla­
gott. ,

Az egész Rodostói kolónia csodálkozott már
azon a nagy változáson, amely Mikes Kelement 
egyszerre meglepte. Az eleven kedvű, társasá­
got szerető ember hirtelen komor, zárkózott, 
mogorva lön. Órák hosszat elbarangolt egye­
dül a tenger partján s az erdők járatlan mélyé­
ben. Sőt horribile jóságos fejedelem ura egy- 
izben, amikor váratlanul benyitott hozzá, azon 
kapta, hogy verset ir . . . epedő, borongó, 
sötét hangú szerelmi rigmusokat . . .

Meg is dorgálta szelíden. No, nem a Mú­
zsával való társalkodásért, hanem azért, hogy 
már napok óta feléje sem nézett.

Bezzeg a más házzá táját egyre kerülgeti, 
mondá finom gúnnyal a fejedelem, pedig úgy 
vélem, nem lészen sok foganatja.

Fülig pirulva dugta fiókba Mikes a rigmusokat 
és nagy elhatározás érlelődött meg lelkében.

Amire már hónapok óta készült, végre neki­
vágott. Beállított újra Bercsényiékhez. De most 
már nemcsak jó magát vitte, hanem egy pom­
pás rózsabokrétát is szorongatott kezében. Ha 
szava elakadna, folytassák majd a virágok, 
hisz a szerelem nyelvén ők is tudnak beszélni.

Bercsényi szerencsére nem volt otthon. Zsu­
zsika a régi kacagással sietett elébe. Csügge- 
dező bátorságát ez uj lángra szítá, és minden 
tovább való cifra ceremónia nélkül megkérte a 
kis Zsuzsika kezét.

déki szervezet teljes kiépítésének és fokozatos 
erősítésének célravezető módozatait.

A dánosi rablógyilkosság leírása. A rablógyilkos­
ság előtt. A rablógyilkosság elkövetése. A nyomozás. 
A rablógyilkosok üldözése és elfogatása. Az esküdtszé­
ki főtárgyalás. Az ítéletek. Hivalatos adatok és gyors­
írói jegyzetek alapján irta Themis. Kapható Herrman 
István papíráru kereskedésében Ozdon Pusztavas­
vár Grosz-féle ház.

CSARNOK.
Krónika.

A múlt számunk egyikében hírül adtuk, hogy 
az ózdvidéki kereskedők egyesületet alakítottak 
érdekeiknek megvédésére. Igazán szép dolog 
ez, mert az eddigi tapasztalatok szerint az ózdi 
kereskedők érdekei súlyosan és gyakorta meg­
sértettek, Hogy ezt a jövőben elkerüljék elha­
tározták, hogy tömörülni fognak egyesülnek és 
megalapítják az első fűszer kartellt, a vá és 
kanavász trösztöt. Elhatározták, 1) hogy az 
eddigi silány árukkal szemben teljesen haszna­
vehetetlen anyagot fognak adni.

2. ) Ha a fenti határozat a vevőközönséget 
meglepné és meglepetésében egyik-másik vá­
sároló elnémulva, akkor, hogy a nyelvek ismé­
telten megoldódjanak gondoskodtatik néhány 
árunak megdrágításáról.

3. ) Hitel nincs.
4. ) Ha finánc jár a községben, akkor hitele­

sített mértékek használtatnak.
Elhatároztatott továbbá, hogy modern keres­

kedői mivoltuk mindinkább kidomborodjék a 
pesti mintára királyi címeket vesznek fel. 
Ugyanis Budapesten van blúzkirály, nyakken­
dőkirály, kalapkirály és egyéb fejedelem. így 
Ózdon is királlyá proklamálják magukat, még 
pedig a következő becsületes osztozkodással: 

Fiasko úr lesz a „Magyar bors király“ 
Mikulás ur lesz a „Pertli király“
Silberstein úr lesz a „Talmi király“
Gutkind úr lesz az „ Aranyszínű óralánc király “ 
Freid úr lesz a „Krumplicukor király“

A leány derűs kedve hirtelen elborult. Sze­
mét földre sütötte, s keze, amint a bokrétát 
visszanyujtá, megreszketett s elcsuklott a hang­
ja, a hogy szólni kezdett. Mi vett erőt rajta 
az elhatározás e nehéz percében: szánalom-e, 
szerelem-e ki tudja ?

Már késő mikes uram, mondá már késő. . . 
Mi is lenne itt mi kettőnkből? Nekem senkim 
sincs a kerek ég alatt, csak az én kegyelmes 
jó uramban vagyon minden bizalmam . . Egye­
dül való szegény árva lány vagyok lássa . . . 
Persze, persze . . én meg szegény árva legény, 
szólt Mikes Kelemen busán és elindult a mo­
rajló tenger felé. A habokba szórta ott illatos 
rózsáit és velük szive édes álmait . . . Otthon 
bánatos rezignációval irá leveles könyvébe:

Úgy látom, már addig-addig nevetett rám a 
kis csalfa Zsuzsika, inig belé nevette magát a 
Bercsényi uram szivébe. Ha énnékem is annyi 
volna a ládámba, talán a madár is megmaradt 
volna. De rend szerint a szegény fogja a ma­
darat és a gazdag eszi meg.

S a csalódott szív bus sejtése valóságra is 
vált. Rövid idő múltán lakadalmí alkalmatos­
ságra gyülekeztek Rodostó magyarjai a Ber­
csényi palotában. A kis Kőszeghy Zsuzsikából 
Bercsényi grófné lett.

„A szívnek semmi része sem lesz ebben a 
házasságban . . Vélekedék a szegény Mikes 
Kelemen, de ennek a bizonysága Zsuzsika tit­
ka maradt örökre.



4. 1908. október 4.
ÓZDI HÍRLAP Harmadik évfolyam.

A kissebb ranguak kissebb címet kapnak. 
Rezescsik úr a „Babérlevél főherceg“ címet kapja.

Köteleztetik továbbá, hogy minden kereskedő 
jelmondatot vegyen fel, amelyben üzletének
szelleme kidomborodik.

így az egyik ruha kereskedő ezt az agrárius 
mondást választotta: „Ki mint vett úgy arat 
Egy rőfös kereskedő: „Addig nyujlózkodjá, 
ameddig a paplanlepedőd ér. “ Egy órás és ék­
szerész: „Nem mind arany, ami fénylik.“ Egy 
boreladásáról hires fűszeres: „Ki a Sajó vizét 
issza,“ Egy másik rőföst bojkottálni akartak, 
mert ezt választotta: „Fischerin du kleine. El­
határozták, hogy germanizálni nem engednek.

A szabadabban való működés érdekében 
szükséges volt egy kis vagyont gyűjteni. E cél­
ból egy műkedvelői előadás és egy kabaré ren­
dezését tartották célszerűnek.

A kabarethez a következőket fogják felkérni, 
az alábbi műsorral:

Bejártam kétszer e világot (Kornevilli haran­
gok) énekli Fischer Béla ur. „Nincs cserepes 
tanyám“ énekli Stefankó úr mint vendég. „Megy 
a boltos szamáron“ költemény irta Petői Sá­
muel szavalja Blaskó Vithold úr. Mindig csak 
rólad álmodom duett énekli Gutmann és Gold­
stein ur. „ Vissza jász te majd“ románc, hege­
düli Pollacsek úr. „Ráchel siralma“ szavalja a 
szövetkezeti kiküldött. „Én vagyok a falu rosz- 
sza egyedül“ gramofonon játsza Blasko Vithold 
úr. Szivemből téptem ezt a dalt irta Revicky 
fíityszólóban Weinberger úr. „Ezt a kerek er­
dőt járom én“ négykézre Weisz ur. Conferen­
cier lesz: az öreg Fried bácsi. Kitűnő ételek 
és italok. Elsőrendű zene. Konfetti, Serpentin 
stb.

Éjfélkor:
Vissza a műhelybe!
Színmű: Irta Bodnár Gáspár.
A főszerepet játsza: Jerem úr.

Éjfél után.
Hideg büffé. Sóló táncok. Virágvásár. Szepáré.

* *
*

Utána jártunk a dolognak s lapunk 
zártakor vesszük a hirt, hogy az egész­
ből egy szó sem igaz. (Szerkesztőség.)

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
V. E. Nádasd. ügy látszik mi is elmondhatjuk. 

Várhatsz babám elvárhatsz stb. Pedig egy friss újdon­
ságot adunk b. tudtára. Múlt számunkban egy név ol­
vasható, a mi oly hatással volt reánk, hogy örömünk­
ben leggközelebb szerkesztő változást fogunk produ­
kálni. Látja, látja és mégis mozog a föld, s szeretnénk 
már egyszer a pokol folytatásában is gyönyörködni.

K. E. Ózd. Úgy látszik erősen biztat a remény, 
hogy a jövő évben már olcsóbbat s jobbat is kaphatunk. 
Habár Ózdon erre is egész nyugodtan alkalmazhatjuk 
a következő adomát. Egy tréfás úri ember megkérdezte 
a lelkész, hogy szóváltságból lehetne-e bort használni 
a keresztelés hez, ha nem volna kéznél tiszta viz.

Az ózdi bor egy némelyikét egész bátran lehetne, 
mondja a lelkész, mert abban ugyan tisztaviznél egyéb 
alkatrész nem foglaltatik.

H. . . . Ózd. Mi kitartunk, egyszer valamikor a hely­
zetnek változni kell. Kiadó tulajdonosunk pedig úgy 
véljük rövid ideig még kibírja a szusszot.

Hölgyek
részére nélkülözhetetlen

Legjobb arcszépitőszer a
Violette Créme

Mely az arcnak üdeséget, bár­
sony finomságot kölcsönöz. Leg­
biztosabb szer májfoltok, pattaná­
sok, szeplő, bőratka (mitesser) és a 
bőr minden tisztátalansága ellen.

Teljesen ártalmatlan, kipróbált 
szer mely az arcot nem teszi fé- 
nyessé, hanem szerencsés össze­
tételénél fogva arra üde hamvas- 
ságot varázsol. Ezen előnyeinél 
fogva a többi hasonló készítmé­

nyeket jóval felülmúlja.

Kapható egyedül az előállítónál: >
Ádám Lajos gyógyszerész

Szent Antal gyógytárában
Ózd.
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Két jóházból való ügyes fiú
asztalos tanoncúl

felvétetik
Zbronkó Gyula asztalos üzletében

Ózd.
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100,000 drb. 
készlet

Szegfű és Rózsa 100,000 drb. 
készlet

Skorka János rózsa és szegfű telep tu­
lajdonos ajánl, direkt külországokból beszer­
zett óriás virágú Rém. szegfűket és nyakba 
nemesített bokor- rózsákat. E nagy készlet 
miatt egyideig 30 százalékot engedélyezek.

Árjegyzék ingyen és bérmentve 
Több díjjal kitüntetett nagy virágkötészetem­
ben mindenféle csokrok, koszorúk mélyen 
leszállított árakon készíttetnek.

Tenyésztő telepemről vágott virágjaimat és 
begyökeresedett cserepekben nyiló rózsákat, 
szegfűket, jáczintokht stb. a legolcsóbb napi 
árakon szállítom.

Sok nemes fajú szegfiímagvaimról szóló 
név-, árlappal készséggel szolgálok.

4»

Skorka János
5 hold rózsa és szegfű telepe

B.-Szarvason.

mm

Egy kellő iskolázottsággal biró, jó házból való

SZOLID, ŰG9ES FIÚ
kedvező feltételek mellett

TANULÓUL
esetleg fizetéssel is felvétetik

Herman István könyvnyomdájában
ÓZD (Borsodmegye).

*ifílMí * %

Hirdetés.
Arló községben egy 5 szobás lakás, 

egy konyha és egy pincével azonnal bér­
beadó, bolthelyiségnek is megfelel. A 
lakás közvetlen az országút mellett van. 
Értekezketni az arlói körjegyzőnél.

SH

Aki hirdetni akar
még pedig sikerrel, az forduljon az „ÁL­
TALÁNOS TUDÓSÍTÓ“ (Leopold Gyu­
la) hirdetési osztályához, Budapest VII., 
Erzsébet körút 31., ahol hirdetéseket az 
összes bel- és külföldi hírlapokban és nap­
tárakban kiváló szakértelemmel, lelkiisme­
retesen, pontosan és szolid árakon eszkö­
zölnek. Több mint 200 naptár kizárólagos 
képviselete, — vidéki lapok központi hir­
detési osztálya, számos hírlap kizárólagos 
kezelösége. "Díszes ujságkatalógus, képes 
naptárjegyzék és minden feldvilágositás a 
t. hirdetőknek díjmentesen.

tMWMM

mun-
búb a legizlésesebb kivitelben, 
Mü gyorsan, pontosan és lehe­
tőleg jutányos árban készíttetnek

HERRMAN ISTVÁN KÖNYVNYOMDÁJÁBAN, ÓZD

Hazai iparcikkek ! Szolid és pontos kiszolgálás!
Megtekintésre ajánlom mindenkinek, mielőtt máshova fordulna, minden stilü bútorral gazdagon felszerelt 
raktáramat. Tartok fa-, vas-, réz- és kárpitozott bútort jó minőségben és olcsó áron. Kárpitos mű­
helyemben készülnek mindenféle e szakba vágó munkák, szalon- és angol garnitúrák. Nagy készletem 
van továbbá mindennemű legjobb szerkezetű varrógépekből, szobamángorlÓKból, koporsókból és egyéb 
temetkezési cikkekből. — Épületfa, tűzifa, tégla, kő, cserép, cement és egyébb építkezési anyagok.

Eladásnál hitelt nyújtóic igen előnyős részletfizet énre. '■’“WÜ

Az ANKER élet- és járadékbiztosító társaság főügynöksége,
M

Weiner József Ózd, az állomás mellett.
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zlves tudóitól!! Papirárú- és írószer kereskedésemben állandó nagy raktár: 
minden féle minőségű, alakú és súlyú csomagoló- és írópapirokból; kö-í. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

M zönséges és finom csontenyvezett kereskedelmi levélpapírokból, borítékokból; fehér és színes, divatos 
jg dísz-levél papírokból mappában és dobozokban; mindenféle irodai cikkekből; fekete, színes és másoló 

ironokból, tussokból és tentákból; folyékony arany, ezüst, bronz, halenyv és gummi arabikumok- 
ból; tenta-, gyümölcs és más folt-tisztitókból, sokszorosító-, másoló- és bélyegző-festékekből, párnákból. 
Havonta művészi kivitelű képes levelezőlap újdonságok. Előfizetések bel- és külföldi hírlapok és folyóiratokra.

Herman István könyvnyomdája, papírárú- és írószer Kereskedése Ózd (Borsodmegye).
^Ugyanitt egy jó házból való ügyes fiú tanulónak fizetéssel felvétetik.

Nyomatat Herman István könyvnyomdájában Ózdon (Grósz-féle házban). 908. 422


